Déclaration sous le point 7.5 multilinguisme

[bookmark: _GoBack]J’ai l’honneur de m’exprimer au nom [des pays/ de X pays] de langue [officielle] portugaise, espagnole, française et russe.

Nous remercions l’OMS pour ce rapport.

Madame la présidente,

Le multilinguisme au sein de l’Organisation demeure malheureusement loin d’être une réalité.

La plupart des publications et des principes directeurs de l’OMS n’existent qu’en anglais – et l’exercice en cours de planification et hiérarchisation des produits normatifs de l’OMS dans les trois niveaux de l’Organisation ne garantira pas la diversité linguistique désirée.

Le multilinguisme ne doit être perçu comme une contrainte ou un coût.  Il est en réalité un moyen indispensable d’améliorer l’efficacité, les résultats et la transparence des activités de l’Organisation.  Il contribue à améliorer les politiques de santé dans le monde et à donner à tous accès à l’information et à la coopération scientifiques et techniques.

Il faut assurer que (i) tous les principes directeurs de l’OMS soient, au minimum, complétés par un résumé des recommandations disponible dans toutes les langues officielles lors de la publication, et que  (ii) les documents scientifiques soient produits dans davantage de langues que les langues officielles.

En outre, la plupart des départements de l'OMS à Genève ne sont guère en mesure d’utiliser des documents dans d’autres langues que l'anglais, et doivent recourir à des services de traduction.  Ceci résulte d’une politique de recrutement avec publication des avis de vacance de poste et processus de recrutement uniquement en anglais – ce que constitue une situation de discrimination qui bénéficie aux candidats anglophones.

Il faut changer ce statu quo le plus vite possible et favoriser les candidatures multilingues. L’équilibre géographique recherché dans l’organisation passe par cette condition.

Madame la présidente,

Le multilinguisme est inscrit dans les textes fondateurs des Nations Unies et constitue une priorité pour nous.

Nous attendons de l’OMS qu’elle applique pleinement ce principe en application de la résolution WHA  71.15 et l’encourageons à rechercher et mettre en œuvre toute  mesure et innovation permettant d'accroître le multilinguisme dans le cadre des ressources disponibles, notamment en partageant les meilleures pratiques avec d'autres agences des Nations Unies.

Je vous remercie.
